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▪ Simultanes Dolmetschen ist noch mit 
hohem personellen und logistischen 
Aufwand verbunden

▪ Mit Remote Simultaneous
Interpreting erleben Tagungen und 
Konferenzen eine große Fortentwicklung, 
denn nun kann der Dolmetscher räumlich 
unabhängig von Konferenzen arbeiten

▪ Die Verbindung zum „gesprochenen Wort“ 
ist die Datenleitung zwischen seinem 
Arbeitsplatz und via „Dolmetscher-Hub“ 
zur Venue und dem Rednermikrofon

▪ So steigern Veranstalter ihre Flexibilität 
und die Skalierbarkeit der Dienstleistung 
unabhängig von Sprache oder Ort, Dauer 
und Größe des Events

Remote Simultaneous 
Interpreting



RSI bietet für unterschiedliche Eventformate verschiedene Möglichkeiten der Anbindung. Datensicherheit hat bei uns dabei immer oberste Priorität.
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